
Van Marcke COSMO©  – Aandachtspunten / Points d’attention 

Pre-installatie aandachtspunten / Points d’attention pré-installation 

• Douchebak dient stabiel geplaatst te zijn en afgekit tegen de mu(u)r(en) / Receveur de douche doit être 

placé stable et siliconé contre le(s) mur(s); 

• De muren waartegen de Cosmo© panelen geplaatst worden dienen droog, egaal, stofvrij en naakt (vrij 

van kraanwerk, hoofddouche, glas,…) te zijn / Les murs, qui supportent le panneau Cosmo© doivent être 

égals, secs, dépoussiérés et sans robinetterie, sans paroi en verre, …;   

o Bij vochtproblemen, de muren eerst voldoende laten uitdrogen voordat er geplaatst wordt / 

En cas de problèmes d’humidité, laisser les murs sècher avant de placer les panneaux Cosmo© 

o Fixatie- of tegelprimer is steeds noodzakelijk bij stoffige ondergronden en vochtproblemen om 

een betrouwbare hechtingslaag te bekomen / Pour un bon collage, c’est necessaire de prevoir 

un primer contre les murs pousiéreux et humide. 

[LET WEL : De Cosmo© wandpanelen kunnen niet geplaatst worden achter of tegen 

verwarmingselementen/radiatoren] / [ATTENTION : Les panneaux Cosmo© ne peuvent pas être placer arrière 

des radiateurs et des éléments chauffage] 

Installatie aandachtspunten / Points d’attention pour l’installation 

• Cosmo© wandpanelen steeds plaatsen in verwarmde (± 10°C) ruimte(s) / Placer les panneaux Cosmo© 

toujours dans une espace chauffée (± 10°C); 

• Breng de verlijming aan op het Cosmo© paneel wanneer dit zich reeds in de ruimte bevindt. / Coller le 

panneau Cosmo© une fois qu’il est dans la chambre; 

• De holle ruimtes achter het hoekprofiel dienen volledig opgevuld te worden met lijm / L’espace derrière 

le profil doit être complètement bourée avec de la colle; 

• Doorboringen in acryl moeten gedaan worden met een ijzerboor. Deze moet minimum 2mm groter zijn 

dan de steenboor die hierna gebruikt wordt. Dit geldt ook voor het uithalen van de kraangaten / Forer 

des trous dans l’acryl avec une foret à métaux. Ce foret doit être minimum 2mm plus grand qu’un foret à 

béton qu’on utilisera après. Identique pour les trous pour la robinetterie; 

• Duw de Cosmo© wandpanelen aan en controleer met een waterpas / Pousser les panneaux Cosmo© et 

controler avec un niveau; 

• Cosmo© paneel met de hoofdkraangaten als laatste verwerken / Finalement placer le panneaux 

Cosmo© avec les trous de la robinetterie ; 

• Pas de hoogte van de Cosmo© panelen en het profiel aan op gewenste hoogte / Adapter l’hauteur du 

panneau Cosmo© et du cornière à la mesure souhaitable.   

Post-installatievoorschriften / Points d’attention après l’installation 

• Gebruik zachte onderhoudsproducten. Schurende (bv: schuursponzen) of bijtende (bv.: CIF, FIM, 

cementsluier verwijderaar) producten kunnen de Cosmo© wandpanelen beschadigen / Nettoyage avec 

des produits d’entretien doux. Eviter des produits corrosifs (p.e.: enlève ciment, CIF, FIM, …); 

• Uitzettingscoëfficiënt van 3mm/lopende meter te respecteren met een minimum van 5mm. Dit wil 

zeggen dat indien de Cosmo© wandpanelen ingesloten worden door bijvoorbeeld plafond. tegels, … 

moet er voldoende opening voorzien worden voor de werking van de Cosmo© panelen op te vangen. /  

Prévoir autour des parois une espace de dilatation de  3mm / mètre courant avec un minimum de 5 mm. 

Ça veut dire que si les panneaux Cosmo© sont enfermés entre le carrelage, les murs, le plafond, … on 

doit prévoir assez d’espace pour le panneau Cosmo©. 


